
                                                                                                                                                                           
PREDLOG 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O DUVANU 

Član 1 

       U Zakonu o duvanu ("Službeni list CG", br. 48/08, 76/08 i 42/15) član 2 mijenja se i glasi: 

           „Duvan 
 Član 2 

 
    Duvan je list obrađenog duvana i drugih neobrađenih dijelova duvana, kao i sušeni i 
rekonstruisani duvan (homogenizovani duvan, odnosno duvanska folija).  
    Obrađeni duvan je duvanski proizvod koji se dobija tehnološkim postupkom sezonske i 
vansezonske fermentacije i termičkom obradom, kao i drugim radnjama u tehnološkom postupku 
obrade i pakovanja duvana.  
    Duvanskim proizvodom smatra se proizvod dobijen industrijskom proizvodnjom, sastavljen od 
duvana koji može da bude genetski modifikovan, i to:  
   1) cigarete;  
    2) drugi duvanski proizvodi.” 

Član 2  
 Poslije člana 2 dodaje se novi član koji glasi: 

“Upotreba rodno osjetljivog jezika 
Član 2a 

 
 Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju iste 
izraze u ženskom rodu.” 

Član 3 
 

 Naziv poglavlja II  mijenja se i glasi: „II. POSLOVI MINISTARSTVA“.  
 
  

Član 4 

    U članu 3 uvodna rečenica stava 1 mijenja se i glasi: 
 „Organ državne uprave nadležan za poslove finansija (u daljem tekstu: Ministarstvo) vrši poslove 
koji se odnose na:“.  
    Tačka 9 mijenja se i glasi: 
   „9) propisivanje liste drugih duvanskih proizvoda;”. 
 

Član 5 

   U članu 4 stav 2 riječi: “ministarstva nadležnog za poslove poljoprivrede (u daljem tekstu: 
Ministarstvo).” zamjenjuju se riječima: “organa državne uprave nadležnog za poslove 
poljoprivrede.”. 

Član 6 

   U članu 5 stav 3 riječ „Ministarstvo.” zamjenjuje se riječima: “organ državne uprave nadležan 
za poslove poljoprivrede.”. 



 

Član 7 

     Član 6 mijenja se i glasi: 
           „Zabranjuje se: 

1) stavljanje u promet rezanog ili na drugi način usitnjenog duvana (neobrađeni duvan); 
2) proizvodnja, obrada i promet duvana, duvanskih proizvoda i proizvoda koji sadrže 

nikotin za oralnu upotrebu, žvakanje i šmrkanje; 
3) reklamiranje duvanskih proizvoda putem interneta; 
4) kupovina duvanskih proizvoda koji se u trenutku naručivanja nalaze u maloprodajnom 

objektu van Crne Gore; 
5) kupovina i prodaja duvanskih proizvoda putem internet - distancione prodaje i prodaja 

van poslovnih prostora.“ 
Član 8 

       U članu 7 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi:  
       „1) upisan je u Centralni registar privrednih subjekata (u daljem tekstu: CRPS);”. 
       Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:  
       „Dokaze o ispunjenosti uslova iz stava 1 tač. 1 i 7 ovog člana Ministarstvo pribavlja po 
službenoj dužnosti.” 
       St. 5, 6 i 7 mijenjaju se i glase:  
      „Privrednom društvu, odnosno preduzetniku koji je ispunio uslove iz stava 1 ovog člana 
Ministarstvo izdaje odobrenje za obradu duvana, na period od pet godina, i to privredno 
društvo, odnosno preduzetnik upisuje se u Registar obrađivača duvana. 
       Obrađivač duvana dužan je da vodi evidenciju o proizvođačima duvana na osnovu 
zaključenih ugovora iz stava 1 tačka 6 ovog člana i podatke iz evidencije dostavlja organu 
državne uprave nadležnom za poslove poljoprivrede. 
       Bliže uslove iz stava 1 ovog člana i postupak za dobijanje odobrenja za obradu duvana iz 
stava 6 ovog člana propisuje organ državne uprave nadležan za poslove poljoprivrede, po 
prethodno pribavljenom mišljenju organa državne uprave nadležnog za poslove zdravlja.”      
       Dosadašnji st. 2 do 7 postaju st. 3 do 8. 
 

Član 9 

 U članu 9 st. 2 i 7, članu 15 stav 2, članu 17 stav 3, članu 22 st. 2, 3, 4 i 6, članu 23, članu 
25 stav 3, članu 28 stav 3, članu 30 stav 1, članu 31 st. 2 i 3, članu 33 stav 1, članu 35 stav 1,  
članu 40 stav 1 tačka 5, članu 41 stav 1 tačka 5 riječi: „organ uprave“ u različitom padežu 
zamjenjuju se riječju „Ministarstvo“ u odgovarajućem padežu. 

      Član 10 
 

 U članu 10 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi:  
 „1) je upisan u CRPS;”.  

U stavu 2 riječ „ostalih” zamjenjuje se riječju „drugih”. 
 

     Član 11 
 

 U članu 11 st. 1, 3 i 4 riječi: „organu uprave“ u različitom padežu zamjenjuju se riječju 
„Ministarstvo“ u odgovarajućem padežu.  
 U stavu 2 riječ „ostalih” zamjenjuje se riječju „drugih”. 
            Stav 5 mijenja se i glasi: 



 “Bliže uslove iz člana 10 ovog zakona i postupak utvrđivanja ispunjenosti uslova 
propisuje organ državne uprave nadležan za poslove poljoprivrede, po prethodno pribavljenom 
mišljenju organa državne uprave nadležnog za poslove zdravlja.” 
 

      Član 12 
 

U članu 12 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi: 
„1) upisan je u CRPS;”.  
 Tačka 2 briše se. 

  Na kraju tačke 5 tačka-zarez zamjenjuje se zarezom i dodaju riječi: „odnosno trgovcem na 
veliko duvanskim proizvodima;“. 
 Dosadašnje tač. 3 do 7 postaju tač. 2 do 6. 
  Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 
           „Dokaze o ispunjenosti uslova iz stava 1 tač. 1 i 6 ovog člana Ministarstvo pribavlja po 
službenoj dužnosti.” 
 U stavu  2 riječi: “ministarstvo nadležno za poslove trgovine.” zamjenjuju se riječima: “organ 
državne uprave nadležan za poslove trgovine.”. 
            Dosadašnji stav 2 postaje stav 3. 

Član 13 
 

  U članu 13 u uvodnoj rečenici stava 2 riječi: „organ uprave“ zamjenjuju se riječju 
“Ministarstvo“. 
 U alineji 1 riječi: „odnosno uvoznikom duvanskih proizvoda,“ zamjenjuju se riječima: 
„uvoznikom, odnosno trgovcem na veliko duvanskih proizvoda,“. 
 U alineji 2 riječi: „ organa uprave.“ zamjenjuju se riječju „Ministarstva.“.  
         U stavu 5 riječi: „organ uprave“ zamjenjuju se riječju „Ministarstvo“. 
 

Član 14 

 U članu 14 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi:  
 „1) upisan je u CRPS;”.  
 Na kraju tačke 2 tačka-zarez se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: „u pogledu tehničke 
opremljenosti, sanitarno-higijenskih uslova, zaštite na radu, zaštite i unapređenja životne 
sredine;”. 
          Poslije stava 1 dodaju se dva nova stava koja glase: 
 „Dokaz o ispunjenosti uslova iz stava 1 tač. 1 i 4 ovog člana Ministarstvo pribavlja po 
službenoj dužnosti. 
            Bliže minimalno-tehničke uslove iz stava 1 tačka 2 ovog člana propisuje organ državne  
uprave nadležan za poslove trgovine, po prethodno pribavljenom mišljenju organa državne uprave  
nadležnog za poslove zdravlja.” 

Član 15 

 U članu 16 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi:  
 „1) je upisan u CRPS;”.  
 Tačka 2 briše se. 
 U tački 3 riječ „cigareta“ zamjenjuje se riječima: „duvanskih proizvoda“. 
 Dosadašnje tač. 3 i 4 postaju tač. 2 i 3. 
 Stav 2 mijenja se i glasi: 

 „Dokaz o ispunjenosti uslova iz stava 1 tač. 1 i 3 ovog člana Ministarstvo pribavlja po 
službenoj dužnosti“.   

      



      Član 16 
 
U članu 17 stav 1 riječi: „tač. 1 do 4” zamjenjuju se riječima: „tač. 1, 2 i 3”. 
U stavu 2 riječi: „ tačka 4” zamjenjuju se riječima: „tačka 3”.” 

 

Član 17 

    Član 18 briše se. 
Član 18 

 
 U članu 19 stav 1 tačka 1 mijenja se i glasi:  
 “1) je upisan u CRPS;”.  
 Tačka 2 briše se. 
 Dosadašnja tačka 3 postaje tačka 2. 
 Stav 2 mijenja se i glasi: 
 „Dokaz o ispunjenosti uslova iz stava 1 ovog člana pribavlja Ministarstvo po službenoj 
dužnosti.” 
            U stavu 4 riječi: “organu uprave“ zamjenjuju se riječju “Ministarstvu“, a riječi: „tačka 3” 
zamjenjuje se riječima: „tačka 2”. 

Član 19 

 U članu 20 stav 2 riječi: „ organ uprave” zamjenjuju se riječju ”Ministarstvo”, a poslije riječi 
“izvoza” dodaju se zarez i riječi: ”na period od pet godina,”. 

Član 20 

 U članu 21 stav 1 riječi: „organu uprave“ zamjenjuju se riječju „Ministarstvu“.  
             U stavu 2 na kraju tačke 3 tačka se zamjenjuje tačka-zarezom i dodaje nova tačka koja 
glasi:  
 “4) dokaz o upisu u Registar novih duvanskih proizvoda u skladu sa zakonom kojim se 
uređuje ograničavanje upotrebe duvanskih proizvoda.”. 
 U stavu 3 riječi: „organ uprave“ u različitom padežu zamjenjuju se riječju „Ministarstvo“ u 
odgovarajućem padežu. 

Član 21 
 

U članu 24 stav 1 riječi: „poreskom organu i organu uprave“ zamjenjuju se riječima: 
„Ministarstvu i organu uprave nadležnom za poslove carina.“  

                                                            
                                                          Član 22 
 

 U članu 25 stav 4 riječi: “Ministarstvo nadležno” zamjenjuju se riječima: “Organ državne 
uprave nadležan”. 

Član 23 
 

 Poslije člana 25 dodaje se novi član koji glasi: 
 

„Obaveze obrađivača duvana 
                                                         Član 25a 
 

           Obrađivač duvana koji je upisan u Registar obrađivača duvana dužan je da obrađeni duvan 
proda proizvođaču duvanskih proizvoda koji je upisan u Registar proizvođača duvanskih 



proizvoda, odnosno izvozniku duvana, obrađenog duvana i duvanskih proizvoda koji je upisan u 
Registar izvoznika duvana, obrađenog duvana, odnosno duvanskih proizvoda.“ 

 
Član 24 

 
U članu 28 stav 3 riječi: „stav 1 tačka 3” zamjenjuju se riječima: „stav 1 tačka 2”. 
                                                           
                                                          Član 25 
 
U članu 29 stav 1 i članu 33 stav 2 riječi: ”ministarstvo nadležno za poslove trgovine.” 

zamjenjuju se riječima: “organ državne uprave nadležan za poslove trgovine.”. 
 

Član 26 
 

U članu 32 u uvodnoj rečenici stava 1 riječi: „organ uprave“ zamjenjuju se riječju 
„Ministarstvo“. 

U stavu 4 riječi: „organ uprave dužan je“ zamjenjuju se riječima: „Ministarstvo je dužno“. 
 

Član 27 
 

U članu 36 stav 1 riječi: „i organ uprave nadležan za inspekcijske poslove, preko 
poljoprivrednog, tržišnog i sanitarnog inspektora“ brišu se. 

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 
“Poslove inspekcijskog nadzora vrši poljoprivredni inspektor u odnosu na ovlašćenja iz 

člana 37 ovog zakona, tržišna inspekcija u odnosu na ovlašćenja iz člana 38 ovog zakona i 
sanitarni inspektor u odnosu na ovlašćenja iz člana 39 ovog zakona.” 
 

Član 28 
 

U članu 38 na kraju stava 1 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: „prijavom svih 
promjena upisanih podataka, kontrolom maloprodajnih cijena u skladu sa članom 24 ovog 
zakona.“. 

 
Član 29 

 
 U članu 39 na kraju stava 1 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: „u odnosu na 
zdravstvenu ispravnost i sastav duvana i duvanskih proizvoda prilikom uvoza na teritoriju Crne 
Gore.“ 

Član 30 
 
 Član 42 mijenja se i glasi: 
 “Pored upravnih mjera i radnji propisanih zakonom kojim je uređen inspekcijski nadzor, 
sanitarni inspektor dužan je da preduzme i sljedeće upravne mjere i radnje: 

1) zabrani uvoz zdravstveno neispravnog duvana i duvanskih proizvoda i naredi njihovo 
uništenje ako se ne mogu vratiti isporučiocu; 

2) naredi otklanjanje utvrđenjih sanitarno tehničkih i higijenskih nedostataka u objektima za 
proizvodnju i promet duvana obrađenog duvana i duvanskih proizvoda i odredi rok za 
njihovo otklanjanje; 

3) zabrani upotrebu objekta i opreme u proizvodnji i prometu duvana, obrađenog duvana i 
duvanskih proizvoda, koji ne ispunjavaju propisane sanitarno-tehničke i higijenske uslove; 



4) preduzme i druge radnje u skladu sa propisima kojima je utvrđen nadzor proizvoda na 
tržištu, opšta bezbjednost proizvoda; 

5) pokrene postupak kod Ministarstva za oduzimanje odobrenja.” 
 
 

Član 31 
 

Čl. 43, 44 i 45 mijenjaju se i glase: 
                                                                    „Član 43 
 

Novčanom kaznom u iznosu od 1.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, 
ako:  

1) proizvodi duvan, a ne ispunjava uslove propisane članom 5 ovog zakona;  
2) postupa suprotno odredbama člana 6 ovog zakona; 
3) se bavi obradom duvana, a ne ispunjava uslove propisane članom 7 ovog zakona; 
4) vrši prodaju obrađenog duvana suprotno članu 8 ovog zakona;  
5) vrši proizvodnju duvanskih proizvoda suprotno članu 11 ovog zakona; 
6) vrši promet na veliko duvanskim proizvodima suprotno članu 13 ovog zakona; 
7) vrši promet na malo duvanskim proizvodima bez odobrenja izdatog od strane Ministarstva 

i bez upisa u Evidenciju trgovaca na malo duvanskim proizvodima (član 15 stav 2); 
8) vrši uvoz duvana, obrađenog duvana i duvanskih proizvoda suprotno članu 17 ovog 

zakona;  
9) vrši izvoz duvana, obrađenog duvana i duvanskih proizvoda suprotno članu 20 ovog 

zakona;  
10) prije stavljanja u promet duvanskih proizvoda ne podnese zahtjev Ministarstvu za upis u 

Registar o markama duvanskih proizvoda (član 21 stav 1);  
11) ne prijavi maloprodajne cijene duvanskih proizvoda Ministarstvu i organu uprave 

nadležnom za poslove carina, odnosno ne objavi ih u „Službenom listu Crne Gore“ (član 
24 st. 1 i 2); 

12) vrši promet duvanskih proizvoda po maloprodajnim cijenama drugačijim od objavljenih 
(član 24 stav 3); 

13) prodaje obrađeni duvan proizvođaču duvanskih proizvoda, odnosno izvozniku duvana, 
obrađenog duvana i duvanskih proizvoda, koji nijesu upisani u Registar proizvođača 
duvanskih proizvoda, odnosno Registar izvoznika duvana, obrađenog duvana i duvanskih 
proizvoda (član 25a); 

14) prodaje proizvedene duvanske proizvode trgovcima na veliko duvanskim proizvodima koji 
nijesu upisani u Registar trgovaca na veliko duvanskim proizvodima (član 26);  

15) prodaje duvanske proizvode trgovcima na malo koji nijesu upisani u Evidenciju trgovaca 
na malo duvanskim proizvodima, kao i trgovcima na veliko duvanskim proizvodima koji 
nijesu upisani u Registar trgovaca na veliko duvanskim proizvodima (član 27 stav 1);  

16) prodaje duvan, odnosno obrađeni duvan obrađivaču duvana, odnosno proizvođaču 
duvanskih proizvoda koji nije upisan u Registar obrađivača duvana, odnosno Registar 
proizvođača duvanskih proizvoda i/ili prodaje duvanske proizvode trgovcima na veliko koji 
nijesu upisani u Registar trgovaca na veliko duvanskim proizvodima (član 28 st. 1 i 2); 

 Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom 
kaznom u iznosu od 200 eura do 2.000 eura.  

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom u iznosu od 
300 eura do 6.000 eura. 
  Za prekršaj iz stava 1 tač. 3 do 16 kazniće se fizičko lice novčanom kaznom u iznosu od 
100 eura do 500 eura.  



Uz kaznu za prekršaj iz stava 1 ovog člana može se izreći zaštitna mjera zabrane 
obavljanja djelatnosti od jednog mjeseca do jedne godine i zaštitna mjera oduzimanja obrađenog 
duvana, odnosno duvanskih proizvoda. 

Član 44 
 
Novčanom kaznom u iznosu od 700 eura do 10.000 eura kazniće se za prekršaj pravno 

lice, ako:  
1) se bavi prometom na malo duvanskim proizvodima a ne ispunjava uslove propisane 

članom 14 ovog zakona; 
2) ne prijavi Ministarstvu svaku promjenu upisanih podataka u roku od osam radnih dana od 

dana nastale promjene (član 23);  
3)  ne vodi posebnu evidenciju o podacima koji se odnose na obradu i promet obrađenog 

duvana i proizvodnju i promet duvanskih proizvoda (član 25 stav 1); 
4)  ne čuva posebnu evidenciju iz člana 25 stav 1 ovog zakona pet godina od dana 

evidentiranja podataka (član 25 stav 2);  
5) ne dostavi podatke iz evidencije na zahtjev Ministarstva najkasnije u roku od osam radnih 

dana od dana prijema zahtjeva (član 25 stav 3). 
6) u pisanoj formi ne obavijesti Ministarstvo o raskidu ugovora iz člana 16 stav 1 tačka 2 ovog 

zakona u roku od osam radnih dana od dana raskida ugovora (član 28 stav 3);  
7)  vrši prevoz duvanskih proizvoda prevoznim sredstvima koja nijesu obilježena oznakom 

koju propisuje organ državne uprave nadležan za poslove trgovine i vrši prevoz duvanskih 
proizvoda istovremeno sa prevozom drugih roba, osim u slučaju kada su duvanski 
proizvodi na odgovarajući način odvojeni od druge robe čime se onemogućava direktan 
kontakt i prodor mirisa (član 29 st. 1 i 3);  

8)  vrši snabdijevanje duvanskim proizvodima za sopstvene potrebe, a nema više od 10 
maloprodajnih objekata i prevozno sredstvo koje ispunjava uslove iz člana 29 stav 1 ovog 
zakona (član 29 stav 2); 

9)  ne podnese zahtjev za produženje odobrenja Ministarstvu najkasnije 30 radnih dana prije 
isteka roka važenja odobrenja (član 30 stav 1).  
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom 

kaznom u iznosu od 150 eura do 1.500 eura.  
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom u iznosu od 

300 eura do 3.000 eura. 
                                                           Član 45 
Novčanom kaznom u iznosu od 100 eura do 1.000 eura kazniće se za prekršaj fizičko lice, 

ako:  
1)  proizvodi duvan, a ne ispunjava uslove propisane članom 5 ovog zakona;  
2) postupa suprotno odredbama člana 6 ovog zakona. 
Uz kaznu za prekršaj iz stava 1 ovog člana izreći će se i zaštitna mjera oduzimanja duvana i 

brisanje iz evidencije proizvođača duvana.” 
      

Član 32 
 

Poslije člana 46 dodaje se novi član koji glasi:  
 

 
“Član 46a  

Podzakonski propisi iz člana 4 stav 1 tačka 9 i člana 14 stav 3 ovog zakona donijeće se u 
roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.” 

                                                       
 



                                                          Član 33 
 
Poslije člana 47 dodaje se novi član koji glasi:  
 

“Član 47a 
 Odobrenje za obradu duvana, odnosno izvoz duvana, obrađenog duvana i duvanskih 
proizvoda koje je izdato do stupanja na snagu ovog zakona važi pet godina od dana stupanja na 
snagu ovog zakona.“ 

 
Član 34 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 
Gore”. 

 
 
 
 
 
 
                                                                                                                                                                          
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 


